
Dodatek číslo 2 ke Smlouvě

o převozu finančních hotovostí

č. 2-13-009/2006

(č. uvádějte na veškeré vzájemné korespondenci)

uzavřené v souladu s ustanovením § 269 odst. 2 Zák. č. 513/1991 Sb.

a násl. Obchodního zákoníku, v platném znění

Brink's C.L. ČR s.r.o.

zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze — oddíl C, vložka 84890

sídlo: Českobratrská 1, 130 00 Praha 3

zastoupena: lng. Zdeňkem Pátkem, jednatelem společnosti

IČ: 26479061

DIČ: C226479061

bankovní s oiení: Citibank a. 5.. Praha 6, Evropská 178

č.ú.:—

(dále dodavatel)

a

ČR —- Česká správa sociálního zabezpečení,

Krajská správa sociálního zabezpečení pro Ústecký kraj

Sídlo: Ústí nad Labem, Revoluční 3289/15, PSČ 400 01

Zastoupena: Ing. Annou Matulovou, ředitelkou KSSZ pro Ústecký kraj

IČ: 000 06 963

DIČ: CZOOOOó963

lvšankovní s o'ení: ČNB Ústí nad Labem

aslonumb

(dále zákazník)

se dohodli na tomto dodatku (dále jen Dodatek a Smlouva):
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1.4.

lV.l.

lV.2.

I.

Smluvní strany berou na vědomí změnu vlastníka společnosti Brink's C.L. ČR s.r.o., ke které

došlo na základě odkoupení 100% podílu společnosti Brink's C.L. ČR s.r.o. firmou 048 Cash

Services (CZ), a.s.

Smluvní strany konstatuji, že po ukončení fúze společností (148 Cash Services (CZ), a.s. se

sídlem Na Košince 2257/9, 180 00 Praha 8 a společnosti Brink's C.L. ČR s.r.o. se sídlem

Českobratrská 1,130 00 Praha 3 s účinností od 1.5.2007 přecházejí veškerá práva a povinnosti

vyplývající z této Smlouvy na nástupnickou společnost 048 Cash Services (CZ), a.s.

V souvislosti s touto změnou se s účinností od 1.5.2007 mění identifikační údaje dodavatele

takto:

G4S Cash Services (CZ), a.s.

Společnostje zapsána v obchodním rejstříku, vedeném Městským soudem v Praze, v oddíle B,

vložka 1 1038

Sidlo: Praha 8, Libeň, Na Košince 2257/9, PSČ 180 00

Jednající: ing. Zdeněk Pátek, předseda představenstva

IČ: 275 90 151

DIČ: czz7590151

bankovní spojení: HVB Bank Czech Re ublic a.s.

korunový účetč—

V rozsahu celé Smlouvy se upravuje maximální hodnota přepravovaných cenností takto:

a) vjednom nedělitelném obalu mohou být vloženy cennosti v maximální hodnotě pětset tisíc

korun českých. Objem, váha, zapečetění obalů a způsob jejich předání musí respektovat

požadavky dodavatele. Zapečetění obalů zajišťuje zákazník.

b) Maximální hodnota přepravované zásilky se nemění. „Přepravovanou zásilkou“ se rozumí

přepravované cennosti převzaté od odesilatele a dopravované k příjemci. Přepravovaná

zásilka může obsahovat jeden nebo více zapečetěných obalů v rozsahu stanovené maximální

hodnoty zásilky. Maximální hmotnostjedné zásilkyje stanovena na 30 kg.

Tento Dodatek ruší původní článek 1V. Odpovědnost za škodu a nahrazuje ho novým zněním:

D 0 d a v at e l odpovídá za škodu, která vznikne zákazníkovi v důsledku porušení smluvní

povinnosti dodavatele vyplývající z této smlouvy, v rozsahu stanoveném následujícími

ustanoveními, pokud dodavatel neprokáže, že porušení povinnosti dodavatele bylo způsobeno

z příčin na straně zákazníka, z důvodů, jež leží v povaze či vlastnostech obsahu zásilky a/nebo

okolnostmi vylučujícími odpovědnost.

„Okolnost vylučující odpovědnost“ je okolnost, vdůsledku které neodpovídá dodavatel za

škodu způsobenou zákazníkovi nesplněním smluvní povinnosti dle uzavřené smlouvy. Za

okolnosti vylučující odpovědnost se považují překážky, jež nastaly nezávisle na vůli dodavatele

a brání dodavateli ve splnění ve smluvní povinnosti, jestliže nelze rozumně předpokládat, že by

dodavatel tuto překážku nebo její následky odvrátil nebo překonal a že by vdobě vzniku

smluvního závazku tuto překážku předvídal.

Za okolnosti vylučující odpovědnost se zejména považují:

a) válka, válečný nebo výjimečný stav, invaze, mobilizace, embargo, občanské nepokoje

(bez ohledu na to, zda byl vyhlášen válečný nebo výjimečný stav), občanská válka.

povstání, revoluce, vzpoura, vojenská nebo uzurpovaná moc konfiskace nebo znárodnění

nebo zabavení nebo zničení nebo poškození majetku vládou, veřejnosti nebo místním

orgánem popř. z příkazu vlády, veřejnosti nebo místního orgánu, generální stávka;
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b) znečištění radioaktivitou zjaderného paliva nebo odpadu zjaderného paliva nebo jakékoli

jiné nebezpečné součásti výbušného jaderného zařízení nebo součásti takového zařízení,

ionizující záření;

c) radioaktivní, toxické, výbušné nebo jiné nebezpečné či kontaminující vlastnosti

jakéhokoliv jaderného zařízení, reaktoru nebojinéhojaderného souboru či jeho jaderného

prvku;

d) jakákoliv zbraň nebo zařízení využívajícíjaderné štěpení a/nebo fúzi nebojinou obdobnou

reakci či radioaktivní sílu nebo látku;

e) radioaktivní, toxické, výbušné nebo jiné nebezpečné či kontaminující vlastnosti jakékoliv

radioaktivní látky, pokud nejde o radioaktivní izotop, svýjimkou jaderného paliva,

vyrobený, převážený, skladovaný nebo používaný ke komerčním, zemědělským,

lékařským vědeckým nebojiným podobným mírovým účelům;

f) chemické, biologické, biochemické nebo elektromagnetické zbraně použité v souvislosti

s teroristickým činem;

g) teroristický čin;

h) přírodníkatastrofa.

lV.3. Celková výše náhrady škody, která vznikne z porušení jakékoliv povinnosti dodavatele

stanovené touto Smlouvou, za kterou dodavatel odpovídá,je omezena maximálně do výše limitů

stanovených Smlouvou včetně úpravy v tomto Dodatku.

lV.4. Smluvní strany se dohodly, že nárok na náhradu škody je zákazník povinen písemně uplatnit u

dodavatele, a to tak, že oznámení o vzniklé škodě musí být dodavateli doručeno neprodleně po

jejím zjištění, nejpozději však do 28 dní po jejím vzniku. Nesplnění této smluvní povinnosti

zákazníka má za následek ztrátu nároku zákazníka na náhradu škody.

1V5. Vzniklá škoda bude uhrazena vždy pouze zákazníkovi nebo osobě sjednané touto Smlouvou, a

to neprodleně po jejím řádném vyšetření a určení celé prokazatelné výše škody.

lV.6. Pro přesné určení výše škody způsobené na zásilce jsou vždy rozhodné údaje zjištěné příslušnou

pojišťovnou dodavatele, jež likviduje příslušnou škodu jako pojistnou událost, s přihlédnutím

k hodnotě zásilky uvedené v účetních dokladech zákazníka a v dokladech o fyzickém převzetí a

předání zásilky.

lV.7. Smluvní strany se dohodly, že úhrnná předvídatelná škoda, která by mohla vzniknout jako

následek porušení povinností dodavatele, může činit maximálně částku do výše limitů

stanovených v této Smlouvě.

lV.8. Dodavatel a zákazník si vzájemně odpovídají za škody, které by druhé smluvní straně vznikly

prokazatelným únikem informací specifikovaných v čl. V1.1 Smlouvy.

1.6. Tento Dodatek ruší a nahrazuje Seznam zaměstnanců dodavatele oprávněných jednat ve

smluvních záležitostech a rozšiřuje tabulku Seznam zaměstnanců dodavatele oprávněných

jednat v provozních záležitostech uvedenou v Příloze číslo 1 Smlouvy:

Seznam zaměstnanců dodavatele o rávněn 'ch 'ednat ve smluvních záležitostech:

ředitelka obchodu a marketingu

regionální obchodní manažer
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Seznam zaměstnanců dodavatele oprávněných jednat v provozních záležitostech:

a) V lném rozsahu služeb ře rav a v 'měn mincí a bankovek nižší hodnot :

Provozní ředitel G4S Cash Services

(CZ), a.s.

Na Košince 2257/9

180 00 Praha 8

    

      

  

Administrátor CIT

 

b) V přepravě hotovosti:

Do 30.4.2007

Jméno, uří'mení:

 

Zařazení: Telefon : e-mail:

Inspektor, region

Litoměřice

  

Od l.5.2007
 

 

  

Kom etentni osoba ' ' Adresa

Manažer regionu CIT G4S Cash Services

Ústí nad Labem (CZ), a.s.

Provozovna

Drážďanská 9,

400 01 Ústí nad

Labem

  

   

   

  

  

Vedoucí operačního

střediska regionu CIT

Ustí nad Labem

   

  

  

 

 
[. 7 Tento Dodatek doplňuje Přílohu číslo 5 Smlouvy o Vzor seznamu oprávněných osob, kterýje

přílohou tohoto Dodatku.

11.

11.1. Ostatní ustanovení Smlouvy se nemění.

112. Tento Dodatek se sepisuje ve dvou vyhotoveních splatností originálu, znichž po jednom

vyhotovení obdrží každá smluvní strana. Obě smluvní strany jsou oprávněny zhotovit počet

kopií tohoto Dodatku potřebný kjejímu plnění.

113. Tento Dodatek nabývá platnosti dnem podpisu oběma smluvními stranami a účinnosti 1.5.2007.

Přílohy:

1 Výpis z obchodniho rejstříku dodavatele

2) Pojistný certifikát dodavatele

3) Vzor seznamu oprávněných osob

4) Vzor služebního průkazu dodavatele
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Tyto přílohy tvoří nedílnou součást této smlouvy.

V Praze dne: 22/51 ÚCL
;

Za dodavatele :

 

V Ústí nad Labem dne: %/ ZOQ

Za zákazníka :

  

    
camWusncmumo marital

Knín souv— wc. Mn!

 

pm timed“; ms

čssz Wc3299/15

1 40001 [nu ma mam
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Příloha č. 3

Počet stran: 4

Identifikace Oprávněných osob G48 Cash Services (CZ), a.s.

1. Každá Oprávněná osoba G48 bude vybavena služebním průkazem, který bude

obsahovat

Na lícové straně:

Fotografii Oprávněné osoby přelepenou ochrannou holografickou známkou

obdélníkového tvaru, ve stříbrném provedení se stylizovaným motivem květu,

prolínajícího se s logem G48

Osobni identifikační číslo

Dalším ochranným prvkem je mikrotisk pod horní modrou linkou

Na rubové straně:

Jméno

Příjmení

Podpisový vzor Oprávněné osoby

Firemní razítko G48 a podpis osoby pověřené k autorizaci údajů na služebním

průkazu.

Dalšími ochrannými prvky jsou mikrotisk pod horní linkou, logo na průhled a

zrcadlové obrácený text na průhled

2. G48 dodá na každé Sběrné místo, kde se předávají, nebo přebírají Zásilky "Seznam

oprávněných osob" k přebírání Zásilek (dále jen "Seznam“). Seznam bude obsahovat:

Jméno a příjmení Oprávněné osoby

Osobní identifikační číslo

Bezpečnostní identifikační kód

Evidenční číslo a datum od kterého vstupuje v platnost

Razítko G48 a podpis zástupce G48 pověřeného vydáváním Seznamu

3. Před předáním Zásilky k přepravě je Oprávněná osoba ZÁKAZNÍKA povinna provést

identifikaci Oprávněné osoby G48 následujícím způsobem:

Oprávněná osoba G48 předloží služební průkaz, Oprávněná osoba ZAKAZNIKA

prověří, zda fotografie na průkazu souhlasí sfyzickou podobou předložitele a zda

ůdaje ve služebním průkazu (osobní identifikační číslo, jméno a příjmení) souhlasí se

Seznamem;

. Oprávněná osoba ZÁKAZNÍKA požádá Oprávněnou osobu G48 o sdělení

bezpečnostního identifikačního kódu a ověří jeho správnost podle Seznamu;

|||. Oprávněná osoba G48 podepíše Dodací list (potvrzeni o převzetí a předání Zásilky)

ve spodní části dílu "A" a Oprávněná osoba ZÁKAZNÍKA porovná jeho podpis

s podpisovým vzorem Oprávněné osoby G48 na služebním průkazu.

Předávání Zásilky může být zahájeno až tehdy, když všechny identifikační údaje byly

spolehlivě ověřeny.

 



V y p i s

z obchodního rejstříku, vedeného

Městským soudem v Praze

oddíl B, vložka 11038

 

 

Datum zápisu: 1.září 2006
'

Obchodní firma: G4S Cash Services (CZ), a.s.

Sidlo: Praha 8, Libeň, Na Košince 2257/9, Psč 180 oq

Identifikační číslo: 275 90 151

Právní forma: Akciová společnost

Předmět podnikání:

— směnárenská činnost

— pronájem nemovitostí, bytů a nebytových prostor s poskytováním

jen základních služeb zajišťujících řádný provoz nemovitostí,

bytů a nebytových prostor

— opravy silničních vozidel

— opravy karoserií

— služby v oblasti administrativní správy a služby organizačně

hospodářské povahy

— pronájem a půjčování věcí movitých

— poskytování software a poradenství v oblasti hardware

a software

— zpradování dat, služby databank, správa sítí

— zprostředkování obchodu a služeb

— pořádání odborných kurzů, školení a jiných vzdělávacích akcí

včetně lektorské činností

— poradenská činnost v oblasti společenských věd a rozvoje

osobnosti

— velkoobchod

— poskytování služeb v oblasti bezpečnosti a ochrany zdraví při

práci

— podniky zajišťující ostrahu majetku a osob

— silniční motorová doprava nákladní

Statutární orgán — představenstvo:

předseda představenstva: Ing. zdeněk Pátek, r.č._

Praha 4, Michle, Ohradní 1341/17, PSČ 140 00

den vzniku funkce: 1.září 2006 „

den vzniku členství v představenstvu: 1.září 2006,“

člen představenstva: Radek Janouš, r.č._

Praha 4, Michnova 1625/1, Psč 140 00 i

den vzniku členství v představenstvu: 1.zárí 20Q

člen představenstva: Ing. Jaromír Holý, r.č._

Liberec, Pod Skalkou 1248, Psč 463 11

den vzniku členství v představenstvu: 1.září 2006
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oddíl B, vložka 11038

Jménem společnosti jedná předseda představenstva samostatně, nebo
dva členové představenstva společně.

Dozorčí rada:

/ předseda dozorčí rady: JUDr. Otakar Švorčík, r.č._
' praha 2, Římská 418/19, psč 120 00

den vzniku funkce: l.září 2006

den vzniku členství v dozorčí radě: l.září 2006

člen dozorčí rady: JUDr. Richard Sacher, r.č._
praha 2, Hálkova 1631/6, psč 120 00
den vzniku členství v dozorčí radě: l.září 2006

člen dozorčí rady: Ing. Miroslav Staško, r.č._
Praha 9, Na pokraji 540/2, psč 190 00
den vzniku členství v dozorčí radě: l.září 2006

Jediný akcionář:

Group 4 Securitas Holding (B) B.V.

Paasheuvelweg 31 1105BG Amsterdam Zuidoost

Nizozemské království

Akcie:

240 334 ks kmenové akcie na jméno v listinné podobě ve jmenovité
hodnotě 250,— Kč

4 350 ks kmenové akcie na jméno v listinné podobě ve jmenovité
hodnotě 50,— Kč

Základní kapitál: 60 301 000,— Kč

Splaceno: 100 %

Ostatní skutečnosti:

— Společnost vznikla jako nástupnická společnost v důsledkurozdělení odštěpením obchodní společnosti Group 4 Falck a.s.se sidlem Praha 4, Hodkovičky, Klánova 300/62, psč 147 00,
identifikační číslo 001 75 439 se založením nové společnosti, aa přešla na ni část obchodního jmění rozdělované obchodní “společnosti, uvedená v projektu rozdělení.

—————————————— Správnost tohoto výpisu se potvrzuje —————*
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Marsh Ltd

Tower Place

Londýn

ECJR SBU

Fax_
www.marsh.co.uk

-Překlad zjazyka anglického-

POTVRZENÍ o UZAVŘENÉM POJIŠTĚNÍ

Toto potvrzení o uzavřeném pojištění se poskytuje pouze pro informační účely a

jeho držiteli neuděluje žádná práva kromě těch vyplývajících z příslušné pojistné

smlouvy. Toto potvrzení nedoplňuje, nerozšiřuje ani nemění pojistné krytí

poskytované zde popsanou pojistnou smlouvou.

Tímto se potvrzuje, že pojistné smlouvy uvedené níže byly uzavřeny jménem

níže uvedeného pojištěného na specifikované pojistné období. Tyto pojistné

smlouvy poskytují pojištění ve vztahu k zákonné a smluvní odpovědnosti

pojištěného a jeho odpovédnosti z obyčejového práva proti ztrátě či škodě

na hotovosti a cennostech nacházejících se v držení pojištěného při převozu

nebo skladování.

TYP POJIŠTĚNÍ:

ČÍSLA POJISTNÝCH SMLUV:

 

POJIŠTĚNÝ :

POJISTNÉ OBDOBÍ:

POJISTNÁ ČÁSTKA :

POJIŠTĚNÍ PŘEVÁŽENÝCH PENĚZ

(Cash-in—Transit)

VČETNĚ TERORISMU

GROUP 4 SECURICOR PLC a/nebo dceřiné a/nebo

přidružené společnosti včetně G4S Cash Services

(CZ), a.s.

Pojistné soupisy A & B: 1. ledna 2007 až 3l.

prosince 2007 včetně obou uvedených dní

Pojistné soupisy C & D: l. října 2006 až 31. prosince

2007 včetně obou uvedených dní

50 mil. GBP za každou a veškerou ztrátu, ale

50 mil. GBP v každémjednotlivém případě a ve všech

případech k rizikům terorismu vždy v souladu se

schválenými provozními limity vrámci konkrétní

Země výkonu činnosti

 



MARSH

POJlSTNÝ STAY :

POJJšTOVAci DOLOŽKA :

POJlSTĚNÝ MAJETEK :

MÍSTNÍ POJJŠTOVNY :

 

PODMÍNKY:

l. DALŠÍ POJJšTÉNi

Marsh le

Tower Place

Londýn

EC3R SBU

_m—
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Celosvětově ať už vprůběhu převozu či vdobě

odpočinku /o přestávkách/ včetně celého území

České republiky apřeshraničních transakcí/

převozů do Slovenské republiky, Rakouska,

Německa, Polska a Maďarska.

Uvedené pojištění odškodní pojištěného:-

ve vztahu kjeho zákonnému ručení vyplývajícímu ze

stanov a/nebo smlouvy a/nebo obyčejového práva

a/nebo jinak za ztrátu či zničení nebo poškození

pojištěného majetku, jak zde definováno, vzniklého

zjakéhokoli důvodu včetně jakéhokoli jednání či

opomenutí pojištěného nebo jeho zaměstnanců či

bývalých zaměstnanců, ať už vprůběhu běžné

pracovní doby nebojindy.

Včetně odškodnění v průběhu převozu nebo v

prostorách pojištěného.

Hotovost, platidla, mince, zlato, stříbro, klenoty a

šperky, drahé kameny, nepřetištěné známky a kolky,

šeky, směnky, poukázky, platební příkazy, dluhopisy,

kupóny, akciové certifikáty, převoditelné a

nepřevoditelné cenné papíry, nevyplněné cestovní

šeky, pošta, účetní knihy a záznamy, záznamy o

zpracovaných údajích, Obchodní evidence, kreditní

telefonní karty, počítačové disky, cennosti, kreditní

karty.

Generali Pojišťovna a.s.

Bělehradská 132, CZ—120 84 Praha 2

Toto pojištění je primární v rozsahu týkajícím sejakéhokoli jiného pojištění klientů

pojištěného.

2. POSTOUPENÍ NÁROKÚ NA POJISTNÉ PLNĚNÍ

V případě ztráty, zničení nebo škody na předmětu pojistného plnění pojištěného

podle této pojistné smlouvy, pojistitele budou na Žádost pojištěného považovat

kteréhokoli klienta pojištěného jako stranu oprávněnou k postoupení nároků na

pojistné plnění a takové klienty odškodní přímo.
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3. PŘIPOJIŠTÉNÍ NA ÚHRADU ŠKODY

Pokud pojištěný má podle této pojistné smlouvy nárok na jakoukoli platbu,je
dohodnuto, že pojištěný může učinit písemné postoupení na klienta, vjehož prospěch
má být provedena úhradajakékoli části platby. Rozumí se a bylo dále dohodnuto, že
nabyvatel pojištěného nemá žádná práva na základě této pojistné smlouvy. Jediným
uděleným/přeneseným právem je právo na obdržení přímé platby v souladu s tímto
připojištěním, avšak v žádném případě platby provedené na základě této pojistné
smlouvy nemohou přesáhnout příslušné limity pojistného krytí. Zahrnutí více než
jednoho postoupeného klienta nezvyšuje limity ručení pojistitele.

VYLOUČENÁ RIZIKA :

 

1. Platí v případech, kdy je pojištěný majetek na pevnině

Aniž by bylo dotčeno cokoli, co je zde odlišně uvedeno, tato pojistná smlouva senevztahuje na ztrátu či poškození, které vzniklo nebo přímo či nepřímo souvisí nebo ke
kterému došlo vdůsledku války, invaze, jednání zahraničních nepřátel, nepřátelských
činností (ať už byl vyhlášen válečný stav či nikoli), občanské války, vzpoury, revoluce,
povstání, vojenské či protiprávně uchvácené moci, konfiskace, znárodnění, požadavku,zničení nebo poškození pojištěného majetku, jakoukoli vládou, orgánem veřejné či místnímoci/správy nebo v důsledku jejich příkazu.

2. Pojistitelé neručí za ztrátu nebo poškození vyplývající z rozbití děl sochařských,předmětů z mramoru, skla, drobných bezcenných starožitností, porcelánu a obdobnýchkřehkých položek, svýjimkou kdy taková ztráta“ nebo poškození bylo způsobenopožárem, bleskem, krádeží a/nebo pokusem o krádež, havárií letadla, vykolejením vlaku,cyklónem, tomádem, větrnou smrští, zemětřesením, záplavami, výbuchem, zlovolnýmpoškozením či srážkou nebo převrácením dopravního prostředku.

3. Jakákoli ztráta plně či částečně vzniklá na základě jakéhokoli úkonu či opomenutikteréhokoli člena představenstva (jak uvedeni ve výroční zprávě a účetní závěrce nebozvoleni na kterékoli následné výroční valné hromadě) pojištěného, s výjimkou v rozsahu,ve kterém je člen představenstva považován za zaměstnance nebo tehdy, když činí úkonyspadající do jeho obvyklých povinností zaměstnance. Tato výjimka neplatí pro soupisy A,B či D.

KLAUZULE:

JC056 ukončení tranzitní doložky (terorismus) — (neplatí pro soupisy A či D)
T3 formulář k terorizmu — platí pouze pro soupis D

CL255 pojistné podmínky pro případ války (kargo) neplati pro soupis D
CL256 pojistné podmínky pro případ stávek (kargo) neplatí pro soupis D
CL258 pojistné podmínky pro případ války (letecké kargo) neplatí pro soupis D
CL260 pojistné podmínky pro případ stávek (letecké kargo )neplati pro soupis D
CL370 výluková klauzule týkající se radioaktivního zamoření, chemického,
biologického, biochemického a elektromagnetického

působení (10/ 1 1/2003) (neplatí
pro soupisy A či D)

8. CL380 výluková klausule týkající se radioaktivního zamoření, chemického,
biologického, biochemického působení a působení elektromagnetických zbrani(neplatí pro soupisy A, B či D)
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QR006107 - Pojištění proti všem rizikům a pojištění

odpovědnosti včetně terorismu

3 mil. GBP u každé jednotlivé ztráty, avšak

9 mil. GBP souhrnně za rok.

100 % Zurich Insurance Ireland Ltd a/nebo

Zurich Insurance Company a/nebo

Zurich International (UK) Limited

QR003706 - Pojištění proti všem rizikům a

pojištění odpovědnosti vyjma statického terorismu

17 mil. GBP u každé jednotlivé ztráty přesahující

Soupis A

100 % Lloyd‘s of London a určité společnosti z

londýnského pojišťovacího trhu

QR034805 - Pojištění proti všem rizikům a

pojištění odpovědnosti vyjma statického terorismu

30 mil. GBP u každé jednotlivé ztráty přesahující

každou jednotlivou ztrátu vyšší než u Soupisu A

& B

100 % Lloyd‘s of London a určité společnosti z

londýnského pojišťovacího trhu

QR030806 - Ručení za riziko statického terorismu

50 mil. GBP u každého jednotlivého případu a

ve všech případech vyšších než Soupis A

100 % Lloyd‘s of London

Tímto se potvrzuje, že výše uvedené a nyní platné pojistné smlouvy byly vydány výše
jmenovanému pojištěnému. Aniž by byl dotčen jakýkoli požadavek či podmínka
jakékoli smlouvy nebo jiného dokumentu, sohledem na který lze toto osvědčení o
uzavřeném pojištění vydat či kterému náleží, pojištění poskytnuté zde popsanými

pojistnými smlouvami podléhá všem podmínkám a výlukám vtěchto pojistných
smlouvách obsažených.

S úctou

podpis nečitelný

Neil Watson

vice—prezident

Marsh Ltd
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EVIDENCE OF INSURANCE

This evidence of insurance is given as a matter of information only and confers no rights upon the

holder other than those provided by the policy. This evidence does not amend, extend or alter

the coverage afforded by the policy described herein.

This is to certify that the policies of insurance listed below have been arranged on behalf

of the insured named below, for the period of insurance indicated. These policies provide

insurance against the Assured’s legal, contractual or common law liability for loss of or

damage to cash and valuables whilst in the Assured’s possession in transit or storage.

?

',.

!—

E

TYPE:

POLICY NUMBERS:

>? ASSURED:

PERIOD:

SUM INSURED:

SITUATION:

INSURING CLAUSE:

 

Registered in England Number.

CASH IN TRANSIT LIABILITY INSURANCE

INCLUDING TERRORISM

GROUP 4 SECURICOR PLC and/or subsidiary and/or associated

* * companies-yincludin-g:G4&G-ash:Sewices;(G—Z);—a;s. .- .

Schedules A & B : 1st January 2007 to 31st December 2007,

both days inclusive

Schedules C & D : 1Sl October 2006 to 31St December 2007,

both days inclusive

GBP 50,000,000 each and every loss but GBP 50,000,000 any one

occurrence and in all in respect of terrorism risks, subject always to

approved operating limits within the specific country of operation

Worldwide whether in transit or at rest. including anywhere in the

Czech Republic and cross-border operations to Slovak

Republic, Austria, Germany, Poland and Hungary.

This insurance is to indemnify the Assured:-

ln respect of their legal liability arising under statute and/or contract

and/or common law and/or otherwise for loss of or destruction of or

damage to the Interest Insured as defined herein arising from any

cause whatsoever including any act or omission of the Assured or

of its employees or former employees whether during regular hours

of business or otherwise.

Including whilst in the course of transit or whilst in the premises of

the Assured.

1507274. Registered Office: 1 Tvmr Placa West Tower Place Landon ECJR SBU

Marsh Ltd is a member of the General Insurance Slandun‘ls Council

Marsh Ltd conducts its general insurance acuvi
and Practices“ This may be Viewed on our we

lies on terms nul lm sel out in me comment "Our Business Principles

bsfle mth/www,manned,uklnbnuIMarsn/pn’nuplesmml Marsh & McLennan Companies

Page 1



_
.
_
„
,

„.

Marsh Lid

MA R 5 H
Tower Place

London

EC3R SBU

_m—
www.marshco.uk

INTEREST INSURED: Money, currency, coin, bullion, jewellery, precious stones,

uncancelled postage and revenue stamps, cheques, drafts,

warrants, money orders, bonds, coupons, certificates of stock,

negotiable and non-negotiable securities, blank travellers cheques,

mail, book-keeping ledgers and records, data processing records, ,

business records, phone credit cards, computer disks, valuables,

credit cards.

LOCAL INSURERS: Generali Pojistovna a.s.

Belehradska 132, CZ-120 84 Prague 2

CONDITIONS:

1.

Assured is concerned.

OTHER INSURANCE

This insurance is primary insofar as any other insurance carried by customers of the

LOSS PAYEES

In the event of loss destruction or damage to the Interest Insured the subject of indemnity

under this policy Underwriters will at the request of the Assured regard any of the Assured's

customers as loss payees and will indemnify such customers direct.

LOSS PAYMENT RIDER

In the event that the Assured is entitled to any payment under this insurance, it is agreed

that the Assured may assign, in writing, a customer to whom the payment of any part

thereof shall be made. It is further understood and agreed that Assured's assignee has no

rights under the contract of insurance. The only right conferred is the right to receive direct

payment in accordance with this rider but in no event shall payments made under this policy

exceed the applicable coverage limits. The inclusion of more than one assigned customer

shall not increase the limits of the Underwriter's liability.

EXCLUSIONS:

 

1. Applicable whilst interest on land

Notwithstanding anything contained to the contrary herein this Policy does not cover Loss

or Damage directly or indirectly occasioned by, happening through or in consequence of

War, Invasion, Acts or Foreign Enemies, Hostilities, (whether war be declared or not), Civil

War, Rebellion, Revolution, Insurrection, Military or Usurped Power, Confiscation, or

Nationalisation, or Requisition or Destruction of or Damage to the Interest Insured by or

under the order of any government or public or local authority.

REUIsIetea in England Number 1507274. Registered 001cc. 1 Tower Place Wcsl Tower Place London EC3R SEN

Marsh Lla Is | member ol the General Insurance Standards Council

Marsh le conducts Ils
general insurance activ-lies on terms that are set oul In [no document 'Our Busmess Pnndplqs

and Praci-ces“ This may o: wowed on our website hupzllwww marsh co uuabnuanrshlpnnc-plos hlml Marsh & Mclennan Companies
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2, Underwriters shall not be liable for loss or damage resulting from breakage of statuary,

marbles, glassware, bric-a-brac, porcelains and similar fragile articles unless caused by fire,

lightning, theft and/or attempted theft, aircraft, derailment, cyclone, tornado, Windstorm,

earthquake, flood, explosion, malicious damage or collision or overturn of conveyance.

3. Any loss resulting wholly or partially from any act or omission of any board director (as

named in the annual report and accounts or as appointed at any subsequent Annual

General Meeting) of the Assured except to the extent that the director is deemed to be an

Employee or when performing acts coming within the scope of the usual duties of an

Employee. This Exclusion is not applicable to Schedule A, B or D.

MARKET CLAUSES:

1. JC056 Termination of Transit Clause (Terrorism) — not applicable to Schedule A or D

2. T3 Terrorism Form — applicable to Schedule D only

3. CL255 Institute War Clauses (Cargo) — not applicable to Schedule D

4. CL256 Institute Strikes Clauses (Cargo) - not applicable to Schedule D

5. CL258 Institute War Clauses (Air Cargo) - not applicable to Schedule D

:—6.~—:GbZGMnst-it—uteeS-trikesflIauses-(Airfiargo) S‘Wappltdébté‘tO‘SCl'TéC-tfl'l'é‘D"-'~"'-"‘~ _ : >

7. CL370 Institute Radioactive Contamination, Chemical, Biological, Bio-Chemical and

Electromagnetic Exclusion Clause (10/11/2003) - not applicable to Schedule A or D

8. CL380 Institute Radioactive Contamination, Chemical, Biological, Bio-Chemical and

Electromagnetic Weapons Exclusion Clause - not applicable to Schedule A, B or D

SECURITY

SCHEDULES: Schedule A: QR006107 - CIT Liability including Terrorism

GBP 3,000,000 each and every loss but

GBP 9,000,000 in the annual aggregate.

100% Zurich Insurance Ireland Ltd and/or Zurich

Insurance Company and/or Zurich

International (UK) Limited

Schedule B: QR003706 - CIT Liability excluding static Terrorism

GBP 17,000,000 each and every loss excess of

Schedule A

100% Lloyd's of London and Certain London Market

Insurance Companies

R‘U'stered in England Number, 150727l, Registered Office 1 Town! Plau West Tower Place London EC3R SBU

Marsh Ltd is a member ol the General Insurance Sturm-rd; Council,

Marsh le conducts it

Ind Practices" This
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Schedule C: QR034805 - CIT Liability excluding static Terrorism

GBP 30,000,000 each and every loss excess of each
and every loss excess of Schedule A & B

100% Lloyd's of London and Certain London Market
Insurance Companies

Schedule D: QR030806 - Static Risk Terrorism Liability

GBP 50,000,000 any one occurrence and in all excess
of Schedule A

100% Lloyd's of London

may pertain, the insurance afforded by the policies described herein is subject to all terms,

 

eil Watso

Vice President

Marsh Ltd

R'WSIGVGG In England Number: 1507274, Regislered Orr-c2 1 Tower Placa Wesl Tower Place London EC3R SBUMarsh MCI is a membcr ol Inc General Insurance Standards Counul

M.;“ le Corlduds its general imuranc. aclwilms on Inn-ns nm ara sul nm In Iha document “Our Busmass Prinoplas
In Prunus Tm; may a. „amd on au, websqls mup-1m marshal) uk/abouimrsn/pnndplcs mnu

Marsh & McLennan Companies
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Ověření — vidimace --------------------- —-— ---- --- -----------

Ověřuji, že tato kopie složená ze čtyř (4) listů o čtyřech (4) stranách,

doslovně souhlasí s listinou, z níž byla pořízena, složenou ze čtyř (4) listů o

čtyřech (4) stranách. -- ----------- -

V Praze dne 8.1.2007. --- - -—-

JUDr. Lenka Leszay, Ph.D., LL.M., notářka v Praze, Praha 8, Křižíkova 1,

Česká republika. ------

 

 

 

 

  

 

 

 



Tlumočnická doložka

Jako soudní tlumočník jazyka anglického jmenovaný rozhodnutímMěstského soudu vPraze ze dne 17. prosince 1991, č.j. 626/91stvrzují, že překlad souhlasí s textem připojené listiny.

V překladu jsem provedl .............—žádné- ........................ opravy.

Tlumočnícký úkon je zapsán pod poř. číslem — 5347 - deníku č. 34/2007.
Odměnaje účtována za - 4 -... stran (-u/y) smluvně stanovenou částkou,

Náhrada hotových výdajů nebyla účtována.

V Praze dne ll. ledna 2007

Otisk kulaté pečetě

Podpis tlumočníka

 
 



 

Podle ověřovací knihy Úřadu MČ Praha 8

poř. č. vidimace 119/07/A

\tato úplná kopie obsahující 10 stran

souhlasí doslovně s předloženou listinou,

z níž byla pořízena a tato listinaje

prvopisem,

obsahujícím 10 stran.

V Praze 8 dne 15.1.2007

    

  

Alena Slováková
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CHRÁNĚNO Evidenční číslo: ..

Číslo vydání: ..I..

Výtisk číslo:

VZOR SEZNAMU OPRÁVNĚNÝCH osoa

Příjmení Jméno Osobni Bezpečnostní

identifikační číslo idontiňkační kód

Za 648 Cash Services (CZ), a.s.

Razítko 
Osoby pověřené vydávat jménem G4$ Cash Services (CZ), a.s. „Seznam

oprávněných osob“

 

íNezkráconó jméno a příjmení osoby Vlastnoruční podpis

lfunkco

!

gang. Zdenék Pátek

igenerální ředitel

 

provozni ředitel

administrátor CIT
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CHRÁNĚNO , - ,

VZOR SEZNAMU OPRAVNENYCH OSOB

G48 Cash Services (CZ). a.s. Evidenční číslo:

Číslo vydání:

Pobočka: Platnost od:

Počet číslovaných stran-

Tel: Výtisk číslo:

Fax:      

Osoby uvedené v následujícím SEZNAMU OPRAVNĚNÝCH OSOB (dále jen

„SEZNAM“) jsou oprávněny jménem společnosti G4S Cash Services (CZ), a.s. (dále jen

G4S) přebírat a předávat zásilky hotovosti a cenin (včetně šeků, výpisů z účtů, listovních

zásilek apod.). SEZNAM vydává G4S pro každé místo (pracoviště), kde je prováděno

přebírání a předávání zásilek hotovosti a cenin. Aktuální změny SEZNAMU se provádějí

vydáním dodatků. K SEZNAMU mohou být vydány nejvice 4 dodatky a při další změně musí

být vydán nový SEZNAM, Každé nové vydání SEZNAMU vždy ruší a v plném rozsahu

nahrazuje předchozí vydáni, včetně všech dodatků.

Při vydání nového SEZNAMU je zákazník povinen vrátit neplatný SEZNAM zpět

příslušné vedlejši provozovně 648, která SEZNAM vydala, nebo předložit zápis o jeho

komisionálním zničení.

SEZNAM nesmí být bez souhlasu G4S rozmnožován a smí s ním být seznámeny

pouze osoby určené zákazníkem k předávání (přebírání) zásilek hotovosti a cenin. V případě

zneužití údajů uvedených vSEZNAMU si G4S vyhrazuje právo uplatnit vůči zákazníkovi

právní cestou nárok na náhradu škody, která v přímé souvislosti se zneužitím údajů nebo

jejich předáním třetí osobě bude způsobena G4S, nebo jejim zaměstnancům.

Zákazník je povinen ověřit totožnost zaměstnance G4S před každým předáním

zásilky hotovosti nebo cenin. Zaměstnanec G4S je povinen prokázat se před převzetím

zásilky hotovosti nebo cenin služebním průkazem. kde jsou uvedeny údaje pro ověření jeho

totožnosti, autorizované zástupcem G4S.

VpřipaděI že zákazník bude mít [akékoliv pochybnosti o oprávněnosti zaměstnanců

648. mysi ověřit oaáwněnost z_aměstn_ance (343 k převzetí zásilku hotovosti a cenin u

operačního střediska - tel: (nepřetržitá služba:.

 

 

 

 

 

Za G48 Cash Services (CZ), a.s.

Razítko jméno, funkce, podpis pověřené

osoby

Zde potvrďte a odstňhněte Kontrolní ústřižek pro ZÁKAZNÍKA

Potvrzení o vrácení Seznamu oprávněných osob Evidenční číslo: ..

Za 648: Číslo vydání: ..I..

Podpis, OIK: Výtisk číslo:

Zde potvrďte a odstňhněte Kontrolní ústřižek pro G4S

Potvrzení o převzetí Seznamu oprávněných osob Evidenční číslo: ..

Za ZAKAZNIKA: Číslo vydání: ..I..

Podpis, razítko: Výtisk číslo:    
 

 



Vzor služebního růkazu G4S Cash Services CZ a.s.
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PLNÁ MOC

G4S Cash Services (CZ), a.s., se sídlem Praha 8, Libeň, Na Košince

2257/9, PSC 180 00, IC 27590151, jednající statutárním orgánem

předsedou představenstva Ing. Zdeňkem Pátkem, r.č._

bytem Praha 4, Ohradni 1341 PSČ 140 00, zmocňu'e a pověřuje

pana Jakuba Vičara, nar. r.č. _trvale bytem

Aaby vedl jménem společnosti

G4S Cash Services (CZ), a.s. obchodni jednání se zákazníky a činil

veškeré úkony stím spojené vplném rozsahu, Včetně podpisu

obchodních smluv o bezpečnostních službách.

 

Tato plná moc platí do odvolání.

V Praze dne .Z. . “/2096...

Ing. Zdeněk Pátek

předseda představenstva

G4S Cash Services (CZ), a.s.

 

 



   
  

Podle ověřovací knihy Úřadu MČ Praha 8
poř. č. legalizace l234/07/A

vlastnoručně podepsal

lng. Zdeněk Patek
jméno/n. pfljmcnl zadani:

06,06. 1950

datum ! mllto nuozenl

Praha 4, Ohradn11341/17

cdma mina trvalého pobytu

dmh I čislo dokladu, m nd! kterého byly zjištěny osobnl lid-1e,
uvedené v této ověřovacl dolotcu

V Praze 8 dne 28.2.2007

Alena Slováková

 


